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No. 2830. GUARANTEE AGREEMENT1 (GUAYAS hIGH-
WAY PROJECT) BETWEEN THE REPUBLIC OF ECUA-
DOR AND THE INTERNATIONAL BANK FOR RECON-
STRUCTIONAND DEVELOPMENT. SIGNEDAT WASH-
INGTON, ON 10 FEBRUARY 1954

AGREEMENT, datedFebruary10, 1954betweenthe REPUBLIC OF ECUADOR

(hereinafter called the Guarantor) and INTERNATIONAL BANK FOR RECON-

STRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinaftercalled the Bank).

WHEREAS by an agreementof evendate herewith betweenthe Bank and
Comité Ejecutivo deVialidad de Ia Provinciadel Guayas(hereinaftercalled the
Borrower), which agreementandtheschedulesthereinreferredto arehereinafter
called the Loan Agreement,2the Bank has agreedto maketo the Borrower a
loan in variouscurrenciesin an aggregateprincipal amountequivalentto eight
million five hundredthousanddollars($8,500,000),on the termsandconditions
set forth in the Loan Agreement,but only on condition that the Guarantor
agreeto guaranteethe paymentof the principal, interestandother chargeson
such loan; and

WHEREAS the Guarantor,in considerationof the Bank’s entering into the
Loan Agreementwith the Borrower, has agreedto guaranteethe paymentof
the principal, interestandotherchargeson such loan;

Now THEREFORE the parties heretohereby agreeas follows:

Article I

Section 1.01. The partiesto this GuaranteeAgreement accept all thc
provisions of Loan RegulationsNo. 4 of the Bank dated October 15, l952~
(hereinaftercalledthe Loan Regulations),with the sameforce andeffect as if
they were fully set forth herein.

Article II

Section2.01. Without limitation or restriction upon any of the other
covenantson its part in this GuaranteeAgreementcontained,the Guarantor

1 Cameinto force on 1 December1954, upon notification by the Bank to the Government
of the Republicof Ecuador.

Seep. 270 of this volume.

‘Seep. 284 of this volume.
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herebyunconditionallyguarantees,as primaryobligor andnot as suretymerely,
the due andpunctualpaymentof the principal of, and the interestand other
chargeson, the Loan, theprincipal of andintereston the Bonds,the premium,
if any, on the prepaymentof the Loan or the redemptionof the Bonds, all as
set forth in the Loan Agreementand in the Bonds.

Section2.02. (a) The Guarantorshall not take and, within the limits of
its constitutionalpowers shall not permit any of its political subdivisionsor
agenciesto take, any actionwhich would preventor interferewith the perform-
anceby the Borrower of any of the covenants,agreementsandobligationsof the
Borrower containedin the Loan Agreement;and the Guarantorshall take or
causeto be takenall reasonableaction which shallbe necessaryto enablethe
Borrower to perform such covenants,agreementsandobligations.

(b) Without limitation or restrictionupon the foregoingprovisionsof this
Section, the Guarantorspecifically undertakes,wheneverthere is reasonable
causeto believe that the funds available to the Borrower will be inadequate
to meet the estimatedexpendituresrequired for carrying out the Project, to
makearrangements,satisfactoryto the Bank,promptly to providethe Borrower
or causethe Borrower to be provided with such funds as are neededto meet
suchexpenditures.

Article III

Section3.01. It is the mutual intention of the Guarantorand the Bank
that no externaldebthereafterincurredshall enjoy any priority over the Loan
by way of a lien on governmentalassetsor by way of priority in the allocation
or realization of foreign exchange. To that end, the Guarantorand Banco
Central del Ecuadorundertakethat, except as the Bank shall otherwiseagree,
if any lien shallbecreatedon any assetsof the Guarantoror of theBanco Central
del Ecuador,as security for any externaldebt, such lien will ipsofacto equally
andratablysecurethepaymentof theprincipalof, andinterestandothercharges
on, the Loan andthe Bonds, and that in the creationof any suchlien express
provision will be made to that effect. Within the limits of its constitutional
powers,the Guarantorwill makethe foregoingundertakingeffectivewith respect
to lienson assetsof any of the Guarantor’sagenciesincluding agenciesgranted
autonomyby the Constitutionof Ecuador(otherthanBancoCentraldel Ecuador),
or any of the Guarantor’spolitical subdivisionsor of any agencyof any such
political subdivision, andto the extentthat the Guarantoris unablewithin the
limits of its constitutionalpowersto makesuchundertakingeffective,the Guar-
antor will give to the Bank an equivalent lien satisfactoryto the Bank. The
foregoingprovisionsof this Sectionshall not apply to : (i) any lien createdon
property,atthe timeof purchasethereof,solelyassecurityfor thepaymentof the
purchasepriceof suchproperty; (ii) any lien on commercialgoodsto securea
debt maturingnot more than one year after the date on which it is originally
incurred andto be paid out of the proceedsof saleof such commercialgoods;
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(iii) any lien arising in the ordinary course of banking transactionsto securea
debtmaturingnot more thanone year after the date on which it is originally
incurred; or (iv) any lien solely upon revenuesor receipts in currencyof the
Guarantorwhich is given by a political subdivision(consejoprovincial or muni-
cipalidad) or by an agency of a political subdivision of the Guarantorunder
arrangementscontaining no provisions which would result in priority in the
allocation or realization of foreign exchange.

Section3.02. (a) The Guarantorand the Bank shall cooperatefully to
assurethat the purposesof the Loan will be accomplished. To that end,each
of them shall furnish to the other all such information as it shall reasonably
requestwith regardto the generalstatusof the Loan. On the part of the
Guarantor,suchinformation shall include information with respectto financial
andeconomicconditionsin the territoriesof theGuarantorandthe international
balanceof paymentsposition of the Guarantor.

(b) The Guarantorandthe Bank shall from time to time exchangeviews
through their representativeswith regardto matters relating to the purposes
of the Loan andthe maintenanceof the servicethereof. The Guarantorshall
promptly inform the Bank of any conditionwhich interfereswith, or threatens
to interferewith, theaccomplishmentof the purposesof the Loanor the main-
tenanceof the servicethereof.

(c) The Guarantorshall afford all reasonableopportunity for accredited
representativesof the Bank to visit any part of the territoriesof the Guarantor
for purposesrelated to the Loan.

Section3.03. The principal of, and interest and other chargeson, the
Loan andthe Bonds shall be paid without deductionfor, and free from, any
taxesor fees imposedunder the laws of the Guarantoror laws in effect in its
territories;provided,however,that the provisionsof this Sectionshallnot apply
to taxationof, or feesupon,paymentsunderanyBond to aholderthereofother
thanthe BankwhensuchBondis beneficiallyownedby anindividualor corporate
residentof the Guarantor.

Section3.04. This GuaranteeAgreement,the Loan Agreementand the
Bondsshallbe free from any taxesor fees that shallbe imposedunderthe laws
of the Guarantoror laws in effect in its territories on or in connectionwith
the execution, issue, delivery or registrationthereof.
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Section3.05. The principal of, and interestand other chargeson, the
Loan andthe Bondsshallbe paid free from all restrictionsimposedunder the
lawsof the Guarantoror lawsin effect in its territories.

Article IV

Section4.01. The Guarantorshall endorse,in accordancewith the provi-
sionsof the Loan Regulations,its guaranteeon the Bondsto be executedand
delivered by the Borrower. The Ambassadorof Ecuadorto the United States
and such personor personsas he shall designatein writing are designatedas
the authorizedrepresentativesof the Guarantorfor the purposesof Section6.12
(b) of the Loan Regulations.

Article V

Section5.01. The following addressesare specified for the purposesof
Section 8.01 of the LoanRegulations:

For the Guarantor:
Republic of Ecuador,Embassyof Ecuador,2320 Bancroft Place, N.W.,

Washington,D. C., United Statesof America.

For the Bank:
InternationalBank for Reconstructionand Development, 1818 H Street,

N.W., Washington25, D. C., United Statesof America.

Section5.02. The Ministro de Tesoroof the Guarantoris designatedfor
the purposesof Section8.03 of the Loan Regulations.

IN WITNESS WHEREOF, the Guarantorand the Bank, acting through their
representativesthereuntodulyauthorized,havecausedthis GuaranteeAgreement
to besignedin their respectivenamesanddeliveredin the District of Columbia,
UnitedStatesof America,asof the day andyear first abovewritten, andBanco
Central del Ecuador, acting through its duly authorizedrepresentative,has
evidencedits acceptanceof its obligationsunderSection3.01 of this Agreement.

Republic of Ecuador:
By José R. CHIRIBOGA V.

AuthorizedRepresentative
Banco Central del Ecuador:

By JoséR. CHIRIBOG~V.

Authorized Representative
International Bank for Reconstructionand Development:

By R. L. GARNER

Vice-President
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LOAN AGREEMENT

(GUAYAS 1-JIGUWAY PROJECT)

AGREEMENT, dated February 10, 1954 between INTERNATIONAL BANI~ FOR
RECONSTRUCTIONAND DEVELOPMENT (hereinaftercalledtheBank)andCOMIT~EJECUT1VO
DE VIALIDAD DE LA PROVINCIA DEL GUAYAS (hereinaftercalled the Borrower).

Article I

LOAN REGULATIONS

Section1.01. The parties to this Loan Agreementacceptall the provisions of
LoanRegulationsNo.4 of theBankdatedOctober15, 19521(hereinaftercalledtheLoan
Regulations),with the sameforce andeffect as if they were fully setforth herein.

Article II

THE LOAN

Section2.01. TheBankagreesto lendto theBorrower,onthetermsandconditions
in this LoanAgreementsetforth or referredto, anamountin variouscurrenciesequivalent
to eight million five hundredthousanddollars ($8,500,000).

Section2.02. The Bank shall open a Loan Account on its booksin the nameof
the Borrower andshall credit to suchAccount theamountof theLoan. The amount
of the Loan may be withdrawn from the Loan Account as provided in, and subject
to the rights of cancellationand suspensionset forth in, the Loan Regulations. No
withdrawalsfrom theLoanAccount shall be madein respectof the ferryboatsreferred
to in paragraph3 of Schedule22 until the Borrower shall haveobtained(1) firm prices
for their reconditioning,if the ferryboatshavepreviously beenused,and(2) assurances
satisfactoryto theBankthatsuchferryboatsaresuitablefor operationbetweenthecities
of Guayaquiland Duran on theGuayasRiver.

Section2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitment chargeat the
rate of three-quartersof one per cent (3/4 of 1%) perannumon the principal amount
of the Loan not so withdrawn from time to time.

The date specified for the purposesof Section 2.02 of the Loan Regulationsis
60 days after the dateof this Agreementor theEffective Date, whichevershall be the
earlier.

Section2.04. The Borrower shall pay interestat the rate of four and five-eighths
percent(45/~%)per annumon theprincipalamountof theLoan so withdrawn andout-
standingfrom time to time.

Seep. 284 of this volume.

‘See p. 282 of this volume.
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Section2.05. ExceptastheBankandtheBorrowershallotherwiseagree,thecharge
payablefor specialcommitmentsenteredinto by theBankat the requestof theBorrower
pursuantto Section 4.02 of the Loan Regulationsshall be at the rate of one-halfof
onepercent(1/2 of 1%) perannumontheprincipal amountof anysuchspecialcommit-
mentsoutstandingfrom time to time.

Section2.06. Interestandotherchargesshall bepayablesemi-annuallyon March 1
and September1 in eachyear.

Section2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in accordance
with the amortizationscheduleset forth in Schedule11 to this Loan Agreement.

Article III

USE OF PROCEEDS OF THE LOAN

Section3.01. The Borrower shall apply the proceedsof the Loan exclusively to
financingthe costof goods requiredto carry out the Projectdescribedin Schedule2
to this Loan Agreement. The specificgoods to be financedout of theproceedsof the
Loan shall be determinedby agreementbetweenthe Bank andthe Borrower, subject
to modificationby further agreementbetweenthem.

Section3.02. Except as the Bank and the Borrower shall otherwiseagree,the
Borrower shall causeall goodsfinancedout of theproceedsof theLoan to be imported
into the territories of the Guarantorand there to be usedexclusivelyin the carrying
out of theProject.

Article IV

BoNDs

Section4.01. The Borrower shall execute and deliver Bonds representingthe
principal amountof the Loan as providedin the Loan Regulations.

Section4.02. The Director Principal of the Borrower and such other personor
personsas theBorrowershall appointin writing aredesignatedas authorizedrepresenta-
lives of theBorrower for thepurposesof Section6.12 (a) of theLoan Regulations.

Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section5.01. (a) The Borrower shall carry out theProjectwith duediligenceand
efficiency andin conformitywith soundengineeringand financial practices. For such
purposesit shall employcontractorsmutually satisfactoryto theBankandtheBorrower
upon termsand conditionssatisfactoryto the Bank.

1 Seep. 280 of this volume.
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(b) The Borrower shall carry out its functionsin accordancewith soundmanage-
ment principlesunder thedirectionof acompetentandexperiencedgeneralsuperinten-
dent mutually satisfactoryto the Bank and the Borrower. The Borrower shall also
employ a competentand experiencedtechnical consultantor consultants mutually
satisfactoryto the Bank andthe Borrower to advisein the carrying out of its highway
constructionprogram.

(c) The Borrower shall furnish to theBank, promptly upon their preparation,the
plans and specificationsfor the Project and any material modificationssubsequently
madetherein.

(d) The Borrower shall maintain recordsadequateto identify the goods financed
out of theproceedsof theLoan, to disclosetheuse thereofin theProject,to recordthe
progressof the Project (including the cost thereof) and to reflect in accordancewith
consistentlymaintainedsoundaccountingpracticesthefinancial conditionandoperations
of theBorrower;shall enablethe Bank’s representativesto inspecttheProject,thegoods
andanyrelevantrecordsanddocuments;andshall furnish to theBankall suchinforma-
tion as theBankshall reasonablyrequestconcerningtheexpenditureof the proceedsof
the Loan, the Project, the goods, and the financial condition and operationsof the
Borrower.

(e) The Borrowershall keepseparatebooks andaccountsfor its highwayactivities.
ExceptastheBankshall otherwiseagree,revenuesandreceiptsallocatedto theBorrower’s
highwayactivitiesshall not be usedto defraythecostof any of its otheractivities.

Section5.02. (a) The Bank andtheBorrower shall co-operatefully to assurethat
thepurposesof theLoanwill beaccomplished. To thatend, eachof themshall furnish
to theotherall suchinformationas it shall reasonablyrequestwith regardto thegeneral
statusof theLoan.

(b) The Bank andthe Borrower shall from time to time exchangeviews through
their representativeswith regardto mattersrelatingto thepurposesof theLoan andthe
maintenanceof the service thereof. The Borrower shall promptly inform the Bank
of anyconditionwhich interfereswith, or threatensto interferewith, theaccomplishment
of thepurposesof theLoan or themaintenanceof theservicethereof.

Section5.03. (a) Except as the Bank shall otherwiseagree,the Borrower shall
not incur any debt if, on thedatesuchdebt is to beincurred, the total debtof theBor-
rower to be outstanding, including such proposeddebt, would exceedthe equivalent
of 8,000,000sucresin currencyof the Guarantor. For purposesof this Section

(i) theterm” debt” shall be deemedto meanall indebtednessof theBorrower
includingloansor creditscontractedforbutnotyet drawndown; provided,however,
that the term shall not include the Loan or any loansor creditscontractedon or
before December31, 1953;

(ii) debtshall be deemedto be incurred on the dateon which a loanor credit
is contracted;

(iii) theequivalentin currencyof the Guarantorof amountsof debt payable
in any other currencyshall be determinedon the basis of the rate of exchange,
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on the dateon which the Borrower incurs the additional debt, which is available
to theBorrower for thepurchaseof suchother currencyor debt service.

(b) The Borrower undertakesthat, except as the Bank shall otherwiseagree,if
any lien shall be createdon any assetsof theBorrower as security for anydebt,such
lien will ipsofactoequally andratablysecurethepaymentof theprincipalof, andinterest
andother chargeson, theLoan andtheBonds,andthat in thecreationof anysuchlien
expressprovisionwill bemadeto thateffect;provided,however,that theforegoingprovi.-
sionsof this subsectionshall not apply (i) to any lien createdon property,at the time
of purchasethereof, solely as security for thepaymentof the purchaseprice of such
property; or (ii) to any lien createdon revenuesor receiptsof theBorrower as security
for the paymentof indebtednessnot exceedingat anyonetime theaggregateprincipal
amountof 8,000,000sucresincurredafterDecember31, 1953 in currencyof theGuaran-
tor in the ordinary courseof the Borrower’s business.

Section5.04. Except as the Bank shall otherwiseagree,the Borrower shall not
undertakeor executeany major projector developmentother than theProject unless
prior to the time suchprojector developmentis undertakenor executedtheBorrower
shall havesatisfiedtheBank that it hason hand,or hasmadesatisfactoryarrangements
to secure,the necessaryfundsto carry out suchprojector development. For purposes
of this Section,a majorprojector developmentshall be deemedto beone theestimated
costof which is more than 15,000,000sucres.

Section5.05. The Borrower shall payor causeto be paid all taxesor fees, if any,
imposedunderthelaws of theGuarantoror lawsin effect in theterritoriesof theGuaran-
toror lawsin effect in the territoriesof theGuarantoron or in connectionwith theexecu-
tion, issue,delivery or registrationof this Agreement,the GuaranteeAgreementor the
Bonds, or the paymentof principal, interest or other chargesthereunder;provided,
however, that theprovisionsof this Sectionshall not applyto taxationof, or feesupon
paymentsunderany Bond to a holderthereofother than theBank whensuch Bond is
beneficiallyownedby an individualor corporateresidentof theGuarantor.

Section5.06. The Borrower shall pay or causeto be paid all taxes and fees, if
any, imposedunderthe laws of the country or countriesin whosecurrency the Loan
andtheBondsarepayableor laws in effect in theterritoriesof suchcountry or countries
on or in connectionwith theexecution,issue,delivery or registrationof this Agreement,
the GuaranteeAgreementor the Bonds.

Section5.07. Except as shall be otherwiseagreed betweenthe Bank and the
Borrower, theBorrower shall insureor causeto be insured thegoodsfinancedwith the
proceedsof theLoan againstrisks incident to their purchaseand importation into the
territoriesof theGuarantor. Eachcontractof insuranceshall be for suchamountsand
on suchtermsasshall be consistentwith soundcommercialpracticeandshall be payable
in dollarsor in thecurrencyin which thecostof thegoodsinsured thereundershall be
payable.
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Section5.08. (a) The Borrower shall causeall its machineryand equipmentfor
highway maintenanceandconstructionto be adequatelymaintainedand repaired,and
shall causesuitableworkshopsto be maintainedin suitableplacesfor that purpose.

(b) The Borrower shall causethe roadsconstructedwith theproceedsof theLoan
to be adequatelymaintainedand shall causeall necessaryrepairsthereofto be made,
all in accordancewith soundengineeringpractices.

Article VI

REMEDIES OF THE BANK

Section6.01. (i) If any event specified in paragraph(a), paragraph(b), para-
graph (e) or paragraph(f) of Section5.02 of theLoan Regulationsshall occurandshall
continuefor aperiodof thirty days, or (ii) if anyeventspecifiedin paragraph(c) of See-
lion 5.02 of the Loan Regulationsshall occurand shall continuefor a period of sixty
daysafternoticethereofshall havebeengiven by theBankto theBorrower,then at any
subsequenttime during the continuancethereof, the Bank, at its option, may declare
theprincipal of theLoan andof all the Bonds thenoutstandingto be due andpayable
immediately,anduponanysuchdeclarationsuchprincipalshall becomedueandpayable
immediately, anything in this Loan Agreementor in the Bonds to the contrary not-
withstanding.

Article VII

EFFECTIVE DATE; TERMINATION

Section7.01. The following events are specified as additional conditions to the
effectivenessof this LoanAgreementwithin themeaningof Section9.01 (c) of theLoan
Regulations:

(a) The Borrower shall havemadearrangementssatisfactoryto the Bankfor com-
pliancewith theprovisionsof subsections(a) and(b) of Section5.01 of this Agreement;

(b) The Guarantorshall have furnishedto the Bank evidencesatisfactoryto the
Bank that the provisions of Section 3.01 of the GuaranteeAgreementare valid and
binding obligationsof BancoCentraldel Ecuador;

(c) The Guarantorshall have furnishedto the Bank evidencesatisfactoryto the
Bank thatafterthedateof this Agreementandprior to theEffective DateBancoCentral
del Ecuadorshall havetakenno actionwhich would haveconstituteda violation of the
provisionsof Section3.01 of theGuaranteeAgreementhadsuchagreementbeeneffective
on the datesuchactionwastaken.

Section7.02. Thefollowing is specifiedasanadditionalmatter,within themeaning
of Section 9.02 (d) of theLoan Regulations,to be includedin the opinion or opinions
to be furnishedto theBank : That theprovisionsof Section3.01 of theGuaranteeAgree-
mentconstituteavalid andbindingobligationof BancoCentraldelEcuadorin accordance
with their terms.

Section7.03. A date60 daysafterthedateof this LoanAgreementisherebyspecified
for the purposesof Section9.04of theLoan Regulations.

No. 2830



280 United Nations — Treaty Series 1955

Article VIII

MISCELLANEOUS

Section8.01. The Closing Date shall be December31, 1957.

Section8.02. Thefollowing addressesarespecifiedfor thepurposesof Section8.01
of the Loan Regulations:

For the Borrower:
ComitéEjecutivo de Vialidad de la Provincia del Guayas,Guayaquil,Ecuador.

For the Bank:

InternationalBank for Reconstructionand Development,1818 H Street, N.W.,
Washington25, D.C., United Statesof America.

IN WITNESS WHEREOF, the partieshereto,actingthroughtheir representativesthere-
untoduly authorized,havecausedthis Loan Agreementto besignedin their respective
namesanddelivered in the District of Columbia,United Statesof America, as of the
day andyearfirst abovewritten.

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment:
By R. L. GARNER

Vice-President

ComitéEjecutivo deVialidad deIa Provinciadel Guayas:
By Antonio MATA M.

AuthorizedRepresentative

SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULE

* To the extent that anypart of the Loan is repayablein a currencyother than dollars (see
LoanRegulations,Section3.02),thefiguresin thesecolumnsrepresentdollar equivalentsdetermined
as for purposesof withdrawal.

Principal
Amount

Date
PaymentDue

Paymentof
Principal

(expressed
,n dollars) *

Outstanding
AfterEach

Payment
(expressed

in dollars)

September1, 1957 . $8,500,000
March 1, 1958 . . . $568,000 7,932,000
September1, 1958 . 581,000 7,351,000
March 1, 1959 . . . 595,000 6,756,000
September1, 1959 . 608,000 6,148,000
March 1, 1960 . . . 622,000 5,526,000
September1, 1960 . 637,000 4,889,000

Date
PaymentDue

March 1, 1961
September1, 1961
March 1, 1962
September1, 1962
March 1, 1963
September1, 1963
March 1, 1964

Paymentof
Principal

(expressed
in dollars) *

651,000
667,000
682,000
698,000
714,000
730,000
747,000

Principal
Amount

Outstanding
After Each

Payment
(expressed

in dollars) *

4,238,000
3,571,000
2,889,000
2,191,000
1,477,000

747,000
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PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specifiedas the premiumspayableon repaymentin
advanceof maturityof any part of the principal amountof the Loan pursuantto Sec-
tion 2.05 (b) of the Loan Regulationsor on the redemptionof any Bond prior to its
maturitypursuantto Section6.16 of the Loan Regulations:

Timeof Prepaymentor Redemption Premium

Not morethan1 yearbeforematurity 1/2%

More than1 yearandnot more than3 yearsbeforematurity 3/4%

More than 3 yearsandnotmore than5 yearsbefore maturity I %
More than 5 yearsand not more than7 yearsbeforematurity 134%
More than 7 yearsbeforematurity 2%

InternationalBankfor ReconstructionandDevelopment:
By R. L. GARNER

Vice-President

ComitéEjecutivo de Vialidad de Ia Provincia del Guayas:
By Antonio MATA M.

AuthorizedRepresentative

SCHEDULE 2

DESCRIPTION OF THE PROJECT

1. Approximately 586 kilometersof pavedall-weatherroadsare to be constructed
in the Provinceof Guayasand adjoiningprovinces. The specific worksto be carried
out are as follows:

Approximate
LengthofRoad
in Kilometers

Guayaquil—Balzar—Empalme 155.0
Duran—Yaguachi—Babahoyo 58.0
Chilcales—Bucay 38.0
Nohol—Jipijapa—Portoviejo 144.0
Palestina—LosRiosProvinceboundary 14.0
FerryInstallations—GusyasRio 3.0
Guayaquil—Progreso 66.0
Boliche—El Oro Highway 100.0
Airport—Highway No. 7, km. 8 8.0

586.0

The roadswill be constructedwith an adequate,stabilizedbaseandwill be surfaced
with athree-courseasphaltpavementhavinga minimumwidth of 6.5meters. Adequate
drainage,culvertsandbridgeswill be provided.
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2. Suitableshopsand facilities will be establishedand maintainedfor the repair
and servicing of equipment for highway maintenanceand construction. A training
programwill be inauguratedandmaintainedto train personnelto operate,serviceand
repairsuchequipment.

3. Suitableferryboatswill be acquiredand put into operationbetweenGuayaquil
andDuran.

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment:
By R. L. GARNER

Vice-President

ComitéEjecutivo deVialidad de laProvinciadel Guayas:
By Antonio MATA M.

AuthorizedRepresentative

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTIONAND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONS No. 4, DATED 15 OCTOBER 1952

REGULATIONS APPLICABLE TO LoANs M~E BY THE BANK TO Bo~utowEnsOTHER THAN

MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. SeeUnited Nations,TreatySeries,Vol. 172,p. 124]
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